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N° 10 DE MME DE BLOCK ET CONSORTS

Titre VIbis (nouveau)

Insérer un titre VIbis, comprenant un chapitre 1er,
comprenant un article 68quater, rédigé comme suit:

«Titre VIbis: Affaires sociales

Chapitre premier. – Gestion financière de la sécurité
sociale

Art. 68quater. — Le Roi détermine, par arrêté déli-
béré en Conseil des ministres, les modalités de réparti-
tion entre la gestion financière globale de la de la sécu-
rité sociale visée à l’article 5, 2°, de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et la gestion financière
globale du statut social des travailleurs indépendants,
visée à l’article 2, alinéa 1, de l’arrêté royal du
18 novembre 1996 visant l’introduction d’une gestion

Nr. 10 VAN MEVROUW DE BLOCK c.s.

Titel VIbis (nieuw)

Een titel VIbis invoegen, houdende een hoofdstuk
1, houdende een artikel 68quater, luidende:

«Titel VIbis: Sociale zaken

Hoofdstuk I. – Financieel beheer van de sociale ze-
kerheid

Art. 68quater. — De Koning bepaalt, bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de wijze van
verdeling tussen het globaal financieel beheer van de
sociale zekerheid beoogd in het artikel 5, 2°, van de
wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de maatschappe-
lijke zekerheid der arbeiders en het globaal financieel
beheer van het sociaal statuut voor zelfstandigen, be-
oogd in het artikel 2, eerste lid, van het koninklijk

AMENDEMENTEN

ingediend in de commissie voor de Sociale Zaken

AMENDEMENTS

déposés en commission des Affaires sociales

houdende diverse  bepalingen (III)portant des dispositions diverses (III)
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besluit  van 18 november 1996  strekkende tot invoe-
ring van een globaal financieel beheer in het sociaal
statuut der zelfstandigen, met toepassing van Hoofd-
stuk I van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwa-
ring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioen-
stelsels, van de financiële last van de forfaitaire aan-
passingen in de pensioenregelingen  voor werknemers
en zelfstandigen gegrond op de artikelen 5 tot 6 en 72
tot 73 van de wet van 23 december 2005  betreffende
het generatiepact.».

VERANTWOORDING

Om een hoogstaande sociale bescherming te waarborgen,
heeft de wetgever beslist om, binnen de sociale zekerheid
voor werknemers enerzijds en binnen de sociale zekerheid
voor zelfstandigen anderzijds, een structureel mechanisme in
te voeren waarbij de sociale uitkeringen worden gekoppeld
aan de welvaart.

Voor de inwerkingstelling van dit mechanisme, zal de Ko-
ning de modaliteiten treffen die nodig zijn voor een rechtvaar-
dige verdeling tussen de sociale zekerheidsstelsels voor werk-
nemers en voor zelfstandigen van de daaruit voortvloeiende
financiële lasten van de forfaitaire aanpassingen in de
pensioenregelingen voor werknemers en zelfstandigen.

COMMENTAAR

Art. 68quater. Dit artikel voorziet dat de Koning de modali-
teiten vastlegt voor de verdeling tussen het globaal financieel
beheer van de sociale zekerheid voor werknemers en het glo-
baal financieel beheer van het sociaal statuut voor zelfstandi-
gen van de financiële last van de forfaitaire aanpassingen in
de pensioenregelingen voor werknemers en zelfstandigen
gegrond op de artikelen 5 tot 6 en 72 tot 73 van de wet van 23
december 2005 betreffende het generatiepact.

Nr. 11 VAN MEVROUW DE BLOCK c.s.

In de voornoemde titel VIbis, een hoofdstuk 2 in-
voegen, houdende een artikel 68quinquies, lui-
dende:

Hoofdstuk 2: Sociale documenten

«Art. 68quinquies. — Artikel 4, §3, van het koninklijk
besluit nr.5 van 23 oktober 1978 betreffende het bijhou-
den van sociale documenten, opgeheven bij de wet van
24 januari 2003, wordt hersteld in de volgende lezing:

«§ 3.  Wordt eveneens beschouwd als sociaal docu-
ment waarvan het bijhouden voorgeschreven is door dit
besluit, het register voor werktijdregeling dat moet

financière globale dans le statut social des travailleurs
indépendants, en application du chapitre I du titre VI de
la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sé-
curité sociale et assurant la viabilité des régimes de pen-
sion, de la charge financière des adaptations forfaitai-
res dans les régimes de pension pour travailleurs
salariés et pour travailleurs indépendants fondées sur
les articles 5 à 6 et 72 à 73 de la loi du 23 décembre
2005 relative au pacte de solidarité entre les généra-
tions.».

JUSTIFICATION

Afin d’assurer une protection sociale de haut niveau, le lé-
gislateur a décidé de mettre en place un mécanisme structu-
rel de liaison au bien-être des prestations sociales au sein de
la sécurité sociale des travailleurs salariés, d’une part et, au
sein de la sécurité sociale des travailleurs des travailleurs in-
dépendants, d’autre part.

Pour la mise en œuvre de ce mécanisme, le Roi adoptera
les modalités nécessaires à une juste répartition entre les ré-
gimes de sécurité sociale des travailleurs salariés et des tra-
vailleurs indépendants de la charge financière des adapta-
tions forfaitaires en résultant dans les régimes de pension pour
travailleurs salariés et pour travailleurs indépendants.

COMMENTAIRE

Art. 68quater.  Cet article prévoit que le Roi détermine les
modalités de répartition entre la gestion financière globale de
la sécurité sociale des travailleurs salariés et la gestion finan-
cière globale du statut social des travailleurs indépendants de
la charge financière des adaptations forfaitaires dans les régi-
mes de pension pour travailleurs salariés et pour travailleurs
indépendants fondées sur les articles 5 à 6 et 72 à 73 de la loi
du 23 décembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les
générations.

N°11 DE MME DE BLOCK ET CONSORTS

Dans le titre VIbis précité, insérer un chapitre 2,
comprenant un article 68quinquies, rédigé comme
suit:

Chapitre 2: Documents sociaux

«Art. 68quinquies. — L’article 4, § 3, de l’arrêté royal
n°5 du 23 octobre 1978 relatif à la tenue des documents
sociaux, abrogé par la loi du 24 janvier 2003 est rétabli
dans la rédaction suivante:

«§ 3. Est également considéré comme document so-
cial dont la tenue est prescrite par le présent arrêté, le
registre de mesure du temps de travail qui doit être tenu
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worden bijgehouden in de bedrijfstakken of de catego-
rieën van ondernemingen bepaald door de Koning bij
een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

De Koning bepaalt eveneens bij een besluit vastge-
steld na overleg in de Ministerraad welke personen er-
toe gehouden zijn een register voor werktijdregeling bij
te houden, alsmede de werknemers die erin vermeld
zullen moeten worden.»».

Nr. 12 VAN MEVROUW DE BLOCK c.s.

In het voornoemde hoofdstuk 2, een artikel
68sexies invoegen, luidende:

Art. 68sexies. — In artikel 11, § 3, eerste lid, a), van
hetzelfde besluit, vervangen bij de wet van 23 maart
1994 en gewijzigd bij de wetten van 26 juni 2000 en van
24 januari 2003, worden de woorden «artikel 4, § 1, 1,
en § 2» vervangen door de woorden «artikel 4, § 1, 1,
§ 2 en § 3».

Nr. 13 VAN MEVROUW DE BLOCK c.s.

In het voornoemde hoofdstuk 2, een artikel
68septies invoegen, luidende:

Art. 68septies. — In artikel 1bis, §1, 5°, van de wet
van 30 juni 1971 betreffende de administratieve geld-
boeten toepasselijk in geval van inbreuk op sommige
sociale wetten, vervangen bij de wet van 23 maart 1994
en gewijzigd bij de wetten van 23 maart 1999, 24 de-
cember 1999, 26 juni 2000 en 24 januari 2003, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in A), d), worden de woorden «artikel 4, §1, 1, en
§ 2» vervangen door de woorden «artikel 4, §1, 1, § 2
en § 3»;

2° in B), a), worden de woorden «artikel 4, § 1, 1, en
§ 2» vervangen door de woorden «artikel 4, § 1, 1, § 2
en § 3».

VERANTWOORDING
(AMENDEMENTEN 11 TOT EN MET 13)

De sociale partners van de sector HORECA overwegen
aan de werkgevers van de sector die gelegenheidswerknemers
tewerkstellen de keuze te geven tussen het gebruik van ofwel
een DIMONA met volledige registratie van de prestaties
(begin- en einduur alsook de rechtzetting van de aangekon-
digde prestaties) ofwel een DIMONA met aanmelding van het
beginuur van de prestatie en de keuze van een bloktijd. Twee

dans les branches d’activité ou les catégories d’entre-
prises déterminées par le Roi par arrêté délibéré en
Conseil des ministres.

Le Roi détermine, également par arrêté délibéré en
Conseil des Ministres, les personnes qui sont tenues
de tenir un registre de mesure du temps de travail ainsi
que les travailleurs qui devront y être mentionnés.»».

N°12 DE MME DE BLOCK ET CONSORTS

Dans le chapitre 2 précité, insérer un article
68sexies, rédigé comme suit:

Art. 68sexies. — À l’article 11, § 3, alinéa 1er, a), du
même arrêté, remplacé par la loi du 23 mars 1994 et
modifié par les lois du 26 juin 2000 et du 24 janvier 2003,
les mots «l’article 4, § 1er, 1, et § 2» sont remplacés par
les mots «l’article 4, § 1er,1, § 2 et § 3».

N°13 DE MME DE BLOCK ET CONSORTS

Dans le chapitre 2 précité, insérer un article
68septies, rédigé comme suit:

Art. 68septies. —  À l’article 1er bis, § 1er, 5°, de la loi
du 30 juin 1971 relative aux amendes administratives
applicables en cas d’infraction à certaines lois sociales,
remplacé par la loi du 23 mars 1994 et modifié par les
lois du 23 mars 1999, 24 décembre 1999, 26 juin 2000
et 24 janvier 2003, sont apportées les modifications
suivantes:

1° dans le A), d), les mots «l’article 4, § 1er, 1, et § 2»
sont remplacés par les mots «l’article 4, § 1er, 1, § 2 et
§ 3»;

2° dans le B), a), les mots «l’article 4, § 1er,1, et § 2»
sont remplacés par les mots «l’article 4, § 1er, 1, § 2 et
§ 3».

JUSTIFICATION
(AMENDEMENTS 11 À 13)

Les partenaires sociaux du secteur HORECA envisagent
de donner le choix aux employeurs du secteur qui occupent
des travailleurs occasionnels de recourir soit à la DIMONA
avec enregistrement complet des heures de prestations (heure
de début et de fin ainsi que rectification des prestations an-
noncées) soit à une DIMONA impliquant l’introduction de
l’heure de début de prestation et le choix d’un bloc-temps.
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bloktijden 5 of 11 u) zouden voorzien worden. Voor elke blok-
tijd in het kader van de berekening van de sociale zekerheids-
bijdragen zou een dagloonbepaald worden.

Indien de werkgever de bloktijd van 11 verkiest is het
forfaitair dagloon bepaald voor die bloktijd toepasselijk zelfs
indien de effectieve prestaties de 5 u niet overschrijden.

Indien de werkgever de bloktijd van 5 u kiest maar de pres-
taties de 5 u overschrijden is het forfaitair dagloon voorzien
voor de bloktijd van 11 u toepasselijk.

De afwijkingen ten aanzien van de gekozen bloktijd moe-
ten vermeld zijn in een register voor werktijdregeling.

In het kader van de strijd tegen sociale fraude wensen de
sociale partners van de HORECA-sector dat het register voor
werktijdregeling als een sociaal document beschouwd wordt.

Het neergelegde amendement beoogt gevolg te geven aan
het verzoek van de sociale partners.

Maggie DE BLOCK (VLD)
Greta D’HONDT (CD&V)
Pierette CAHAY-ANDRE (MR)
Magda DE MEYER (sp.a-spirit)
Bruno VAN GROOTENBRULLE (PS)

Nr. 14 VAN MEVROUW TURTELBOOM c.s.

In titel VI, een hoofdstuk 7 invoegen, houdende
een artikel 68ter, luidende:

«Hoofdstuk 7. Wijziging van artikel 94 van de wet hou-
dende diverse bepalingen (I) van 27 december 2006

«Art. 68ter. — Artikel 94 van de wet van 27 decem-
ber 2006 houdende diverse bepalingen (I), wordt ver-
vangen als volgt:

«Art. 94. — Deze afdeling treedt in werking op 1 maart
2007.

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 41quater,
van voormelde wet van 27 juni 1969, zoals vervangen bij
deze wet, in werking op 1 maart 2007 voor de notarissen
en de personen die gemachtigd zijn om akten van ver-
vreemding en van hypothecaire aanwending voor echt te
verklaren, wat betreft de verplichte mededeling en infor-
matie aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid, voor de
akten die zullen worden verleden vanaf 16 april 2007 en
op een datum en volgens de nadere regels, door de Ko-
ning te bepalen, wat betreft de verplichte mededeling en
informatie aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en de
Hulp- en Voorzorgskas voor zeevarenden.

Deux blocs-temps seraient prévus (5 ou 11h). Pour chaque
bloc-temps, pour le calcul des cotisations de sécurité sociale,
un salaire journalier serait déterminé.

Si le bloc-temps choisi par l’employeur est de 11 h, le sa-
laire journalier forfaitaire lié à ce bloc-temps serait d’applica-
tion même si les prestations effectives ne dépassent pas 5 h.

Si l’employeur a opté pour le bloc-temps de 5 h mais que
les prestations dépassent 5 heures, le salaire forfaitaire lié au
bloc-temps 11 h sera d’application.

Les dérogations par rapport au bloc-temps choisi devront
être inscrites dans un registre de mesure du temps de travail.

Dans le cadre de la lutte contre la fraude sociale, les parte-
naires sociaux du secteur HORECA souhaitent que le registre
de mesure du temps de travail soit considéré comme un do-
cument social.

L’amendement déposé vise à donner suite à la demande
des partenaires sociaux.

N°14 DE MME TURTELBOOM ET CONSORTS

Dans le titre VI, insérer un chapitre 7, comprenant
un article 68ter, rédigé comme suit:

«Chapitre 7. Modification de l’article 94 de la loi por-
tant dispositions diverses (I) du 27 décembre 2006

«Art. 68ter. —  L’article 94 de la loi du 27 décembre
2006 portant des dispositions diverses (I) est remplacé
par la disposition suivante:

«Art. 94. — La présente section entre en vigueur le
1er mars 2007.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 41quater, de la
loi précitée du 27 juin 1969, tel que remplacé par la pré-
sente loi, entre en vigueur le 1er mars 2007 dans le chef
des notaires et des personnes habilitées à donner
l’authentification aux actes d’aliénation et d’affectation
hypothécaire, pour ce qui concerne l’obligation d’aviser
et d’informer l’Office national de sécurité sociale, s’agis-
sant des actes qui seront passés à partir du 16 avril
2007 et à une date et selon des modalités à déterminer
par le Roi pour ce qui concerne l’obligation d’aviser et
d’informer l’Office national de sécurité sociale des ad-
ministrations provinciales et locales et la Caisse de Se-
cours et de Prévoyance des marins.
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In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 41quater
van voormelde wet van 27 juni 1969, zoals vervangen
bij deze wet, in werking op 1 maart 2007 voor de open-
bare ambtenaren of ministeriële officieren belast met
de verkoping van roerende goederen of het overgaan
tot de evenredige verdeling van gelden die onder derden-
beslag gelegd zijn, wat betreft de verplichte medede-
ling aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid en op
een datum en volgens de nadere regels, door de Ko-
ning te bepalen, wat betreft de verplichte mededeling
aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de pro-
vinciale en plaatselijke overheidsdiensten en de Hulp-
en Voorzorgskas voor zeevarenden.»».

VERANTWOORDING

Gelet op de op dit ogenblik reeds bestaande procedures  in
hoofde van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de Pro-
vinciale en Plaatselijke Overheidsdiensten en de Hulp- en
Voorzorgskas voor Zeevarenden om niet-betaalde bijdragen
te recupereren en op het feit dat de veralgemeende uitbrei-
ding van de procedure «vierde weg» naar deze twee instellin-
gen belangrijke wijzigingen vergt voor alle betrokken partijen,
wordt voorgesteld vermelde procedure voor deze instellingen
in werking te laten treden op een door de Koning te bepalen
datum en volgens door de Koning te bepalen nadere regels.
Het is immers noodzakelijk om specifieke modaliteiten uit te
werken voor de RSZPPO alsook voor de HVKZ. Rekening
houdend met het zeer beperkt aantal aangeslotenen in deze
sectoren die onder het toepassingsgebied van deze bepaling
kunnen vallen, moet een mechanisme worden uitgewerkt waar-
door de informatie-uitwisseling beperkt wordt tot de gevallen
waarvoor een sociale schuld in deze sectoren wordt vastge-
steld. De Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid zal belast
worden met het vastleggen van de architectuur van dit me-
chanisme.

Annemie TURTELBOOM (VLD)
Greta D’HONDT (CD&V)
Pierette CAHAY-ANDRE (MR)
Magda DE MEYER (sp.a-spirit)
Bruno VAN GROOTENBRULLE (PS)

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 41quater, de la
loi précitée du 27 juin 1969, tel que remplacé par la pré-
sente loi, entre en vigueur le 1er mars 2007 dans le chef
des fonctionnaires publics ou des officiers ministériels
chargés de vendre des biens meubles ou de procéder
à la distribution par contribution des deniers saisis-arrê-
tés pour ce qui concerne l’obligation d’aviser l’Office
national de sécurité sociale et à une date et selon des
modalités à déterminer par le Roi pour ce qui concerne
l’obligation d’aviser l’Office national de sécurité sociale
des administrations provinciales et locales et la Caisse
de Secours et de Prévoyance des marins.»».

JUSTIFICATION

Vu les procédures déjà existantes dans le chef de l’Office
national de sécurité sociale des administrations provinciales
et locales et de la Caisse de Secours et de Prévoyance des
marins, afin de récupérer les cotisations non payées et vu le
fait que l’extension généralisée de la procédure «quatrième
voie» vers ces deux institutions exigera de profonds change-
ments pour toutes les parties concernées, il est proposé de
faire entrer la procédure précitée en vigueur pour ces institu-
tions à une date et selon des modalités à déterminer par le
Roi. Il est en effet nécessaire de mettre au point des modali-
tés spécifiques pour l’ONSSAPL, ainsi que pour le CSPM. En
effet, compte tenu du nombre très limité d’assujettis suscepti-
bles de rentrer dans le champ d’application de cette disposi-
tion, il conviendra de mettre en œuvre un mécanisme qui limi-
tera l’échange des informations aux seuls cas pour lesquels
une dette sociale est fixée dans ces secteurs. La Banque Car-
refour de la sécurité sociale sera chargée de fixer l’architec-
ture de ce mécanisme.

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


